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PART IV & V

Ge’eta man’kujana kingking porikana on’sogimin chongipa ki’tapko badalnabe.

Chongipa ki’tapo je ge’etanirang donga uarangko name poraichengbo (Jak 15 aro 16).
PORIKA SEGIPARANGNA TALATCHENGANI :

1. Mongsonggipa segnigipa chongipa ki tapko (Booklet) sena skang ian talatchengani ong'a, jemangan
Bak IV (L-1) ba Bak V (L-II) ko A chikkuchi sena man’gen, indiba minggnikode sedimna man‘jawa.

2. Porikka segiparang aganchakanio mongsonggipa Test Bookletni Bak I, I1, III oni aganchengna nanggen.
Bak IV aro V de uamangni ku'sik basesogiminoni ong gen.

3. A’chikkuchi sing"anirangna Bak IV and V na mongsonggipa chongipa ki tapo on"'manaha. Ku'sikna
taldapataniko (Language Supplements) dingtang bi'na man-a.

4. Aganchakani ba chindakna tangsim ba gisim kali (Blue/Black) penko jakkalbo.

5. On'sogimin chongipa ki tapni chinara M. Gipin bakoba apsan chin dongako nikna nanggen. Mongsonggipa
aganchakani chongipa ki tap aro ku siktangni ki tapoba apsan ong na nanggen. Maibakai nosto ong'ode
rang'sanan porikkako nitimgiparangna gipin (Language Supplement Test Booklet) aganchakani ki ‘tapko
on'taichina aganna nanga.

6. Aganchakani ki'tapo Bakgni donga Bak IV aro V, jeon ming 60 chonchongipa sing’anirang donga.
Sing ani mingprakna mark I ong’a.

Bak IV Language-I (Garo) (Q. No. 91 - 120)
Bak V Language-II (Garo) (Q. No. 121 - 150)

7. Bak IV-o Language [ na ming 30 sing"anirang aro Bak V-o Language IIna ming 30 sing anirang donga.
Ia Test Booklet, Garo Ku'sikchi sing’anirangsan, chanchichipe nang'ni ra’enggipa Garo ong’gija gipin
ong'ode ka'sapae Test Booklet ko bi'bo, jeon nang ni ku'sikchi segimin sing"anirang donggen. Nang ni
aganchakgipa ku’ sikara (Language) nangni Application Formo gapatgipa baksa apsan ong'na nanggen.

8. Porikka segiparang Bak V-ni (language II) sing’anirangna aganchakanirangko dakna nanggen,
jekon ku’'siktangchi sena mingsa seokmanaha Language I (Bak IV).

9. See niani baka’e nianirangna dingtangmancha biap on’sogipakosan jakkalna nanggen, jekon Test Bookleto
on’'sogen.

10. Aganchakanirangko OMR aganchakani lekkao ra‘rikna nanggen. Aganchakaniko namedake niesa chin
dakbo. Kimitpilani ba whitenerko jakkalna man'jawa.

Biming (Dal’gipa Oikor) :
Roll Number : (Ongkochi)

: (Kattachi)
Porikka Sechakgipa Biap (Dal’gipa Oikor) :

Porikka Segipani Soi : Nirokgipani Soi (Invigilator’s Signature) :

Facsimile signature stamp of

Centre Superintendent
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Porikka ra‘enggiparang  jemangan
A-chikkuko LANGUAGE - I dake ra-a,
uamang Bak — IV (Q. No. 91 — 120) o

sing aniko aganchakna nanggen.

Candidates should attempt the questions
from Part — IV (Q. No. 91 — 120), if they

have opted Garo as LANGUAGE - 1
only.
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PART 1V
LANGUAGE -1
GARO

Porikka ra‘enggiparang jemangan A'chikkuko LANGUAGE - I dake ra'a, uamang Bak — IV
(Q. Nos. 91 — 120) o sing aniko aganchakna nanggen.

On-sogimin passageko poraie
sing-anirangna aganchakbo: (Q nos. 91
oni 99)

A-chikkuni mingsa gunara mamingko
minge chananion changnigipa ba-kuni kri
ma-ate re-chapgipa kattarang donganian
ong-a. Mande, matburing, bol, chibima,
rongdalgipa, pelgapgipa aro uandake
bimang, rokom, ma-malni kri mingrikkitkon
minge chananio re-chapgipa katta bi-sarang
gnang. Katta ja-pangni mikkango ba
ki-sango chapgipa, sikjotgipa — uandakgipa
kattarangkon biap ra-ani kri prefix, suffix,
infix, circumfix....mingtoka, aro jerangkon

man-gope  “affix” ina.  Noun-rangko
ma-maleke mesokna dakchakgipa Garo
affixranga :

Sak, mang, ge-, dil, rong, pong, te-,

bol, kap, gil, dot, jak, king, bal, teng-,

jol, dol-, chang, dik, ming, chol,

kam-, ko-, sri,... aro gipinrang

Nang-'ni jakra-jakasio aganenggipa
A-chikkuko nachil songe knatimbo : maiko
knaenga ? Ia chasongni A-chikku aro uko
agangiparang dingtangbeaha ine sakantian
gakguna nanggen. Ku-sik an-tangari apsane
dongkamja; an-tangari dingtangroronaba
man-ja. Mingsa ku-sikni bilakbatroroani aro
gimaangania uko jakkalgipa manderangosa
pangchaka.

Ia chasongo maiba maiba a-selrangchi
ku-tangko name man-gijagipa Garorang
dongbebea. Indiba ku-tangko man-ja
dakmike ku-gipinko aganchapo
ga-sunikgiparangba dongskaa ! Bang-batanin
ga-sunikgipa  aro an-chingni gelna
man-telgija jakkalenggipa English ku-sikoba
pilakankode ‘ge-’ inpaja; indongarangko
ma-eke channa A-chikkuode kattarang
chong-doa, chano chansokja.

H

East
aro

Classifier-rang mongsongbate
Asian ku-sikrango bang-en gnang,

indakgipa gunrangnan de-kadange

mingknaa. East Asiani ku-sikrang inon

Chinese, Japanese, Korean aro Tibeto-

Burman ku-sikrangko man-gopa.

A-chikkuba apsan ku-bipangoni ong-pae

mamingkon chana minganion ma-ekate
jakkalna  classifierrang ~ gnang;  aro
uvarangchin  Sino-Tibetan family treeni

cheksio ong-paa ine sakki on-a. Indiba, aiao !
uvarang da-o gimaangengaha !
haida,
ku-bipangoni cheksi be-chrake ja-pang-ja-dil

Ku-tangna
simsakjaode, badiaba chasongode
gri ong-rikgen !

Ia chasongo “dotsa, dingsa, pongsa,

2

gilsa, Ine mingchape chananiko
gimaatenganina chadamberangko mangmang
jaksi todingjolode ong-skajawa ! Kni matram
pe-giparangoniba  mingantinan  ge-sako
jakkalaigiparang bang-a ! Indake agangopna
man-gen, ku-tangko name rongtale agana
bilsi ba gipibatao

pangchakja indiba ku-tangna ka-saani aro

man-ania chonbata

gamchatnike jakkalronganiosa ong-baa.

91. Kbni matram pe-a iako miksonga

(1)
)
3)
(4)

Bilsire-anggimin manderang
Kni rimitjrie sila
Dal-droba-miting

Kni ro-e simchirike sila
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92,

93.

94.

9s.

96.

On-sogiminrangoni classifier-ko
jakkalani ong-ja

(1) ro-ongking sa

(2) photo kingsa

(3) makkre mangsa

(4) pul chokchimsa

‘Matchurang
sentenceo

cha-amenga’; ia

Mang ia ong-a

(1) classifier

(2) affix
(3) noun
(4) verb

‘Ku-bipang’ ian
(1) Banaigipa katta

(2) Katta minggniko
mingsan jakkala

ra-dime

(3) Aiao inmanani katta
(4)  A-chik katta ong-ja

Ku-sikna ka-sajaon indake ong-gen
(1) be-chrake ja-pang-ja-dil gri gipa
cheksi gita

(2) gipin ku-sikko bang-bate
man-gen

(3) kattarangko taridapdape
bang-atgen

(4) bol pangmani cheksi gita

Kattarang inon iako

miksonga

(1) chua

(2) Dbang-a

(3) komia

(4) dongsrangja

chong-doa
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97. Mande aro matburingna ia classifier
ko jakkala

(1) sak, mang
(2) sak, pong
(3) mang, pang
(4) sak, dik

98. Ia on-'sogimin-ni katta bichong ia

(1)  A-chik ku-sik
(2)  A-chik classifier-rang
(3) Tibeto-Burman ku-sikrang

(4) Jatni gam ba man-rikani

99. Classifier-rangko ia
nikna man-bata

ku-sikrango

(1) Chinese,  Assamese, Bengali,
Korean

(2) Chinese, Japanese, A-chikku,
Korean

(3) Chinese, Sanskrit, A-chikku,
Korean

(4) Chinese, English, Spanish

On-sogimin poedoko poraie
sing-anirangna aganchakbo: (Q nos. 100
oni 105)

Da-asalni dedrang
Bimang balgitooba,
Gadang bolkambeoba,
Gisikan ta-jak jokma ?
Chanchian bikpiljokma ?

Namgijaan kiro sikjokma ?

Nachilan onkuchokjakon,
Teng-an dikkimmitjokkon,

Gam kattan dadimmitjokkon !
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100. Gittamgipa riting iako miksonga

101.

102.

103.

104.

(1) Chubatgipa gadango poraia-skia
man-gipa

(2) poraio chu-sokgijagipa

(3) gisik seng-gipa

(4) bol rike

Mandeni gisikko ta-jak baksa toani

(1) Nachil knagijako miksonga

(2) Da-o knaa da-on guala dakgipa

(3) Dingtanggrikgipa bostu ong-a

(4) Tajak gita mandeni gisik
ka-tong nama

Namgijaan kiro sika ine aganon

(1) mandeo dongkapgipa bewal, kiro
sik-gimin bol gita

(2) namgija bewalko toe agana

(3) simile

(4) katta minggnian apsan

Bimang balgitooba iako miksonga

(1) Bimangko kosakchi baldoani

(2) Bimangko balgitoni nitoa baksa
toa

(3) Katta mingantini miksonga apsan

(4) Gam-anio apsana

Dikkimmit aro dadimmit kattarango

ia donga

(1) ma-rapani

(2) banan apsana

(3) bon-chotgipa-tongrang apsana

(4) miksonga apsan

()

H

H

§
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105. Poedoo dedrangni bimangko ia
baksa toa

(1) ta-jak

(2) bolkambe

(3) balgito

(4) tenga

Talatani Badia kakket ong-a uko
mesoke sing-anirangna aganchakbo.

106. Ku-sik mingantian an-tangni
grammar donga jean

(1) niamchi sason kaa (rule
governed)

(2) a'dokchi sason ka-a (state
governed)

(3) ma-mongchi sason ka-a (centre
governed)

(4) sena-jotna jakkalgipa
oikorrangchi sason ka-a (script
governed)

107. Minggittam ku-sikni formula gita,
gittamgipa ku-sik ong-a.

(1) a-song gimikon apsana

(2) Sanskrit mang mang

(3) Hindi agangipa aro Hindi
agangijagipa a-dokrango
dingtanga.

(4) Je awpalni ku-sik (foreign)
mangmangsan.

108. Skigipa klasona (Demechikko

jokatbo aro poraiatbo) ‘Beti Bachao
aro Beti Padhao’ posterko ra-bae
uko pakmao tape dona. Ua
chatrorangko uko name nichina aro
uno pangchake kan-dike sechina

agana. lano posterko skigipani

jakkalani.

(1) ong-chongmotgipa bostu
(authentic)

(2) ra-chimonggimin bostu
(integrated)

(3) gamchatani  donggipa  bostu
(valid)

(4) jakkale galgimin bostu (waste)
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109. Fluency inon iako miksonga
(1) gualani gri seani
(2) grammarni niamrangko rongtale
jakkalani aro talatani
(3) sentencerangko ong-e gam-atani
(4) agana, poraia aro seanio maming
guala gri ine an-tangko mesokani
110. Ka'maoni kosakona (Bottom up

111.

approach) poraiani iano pangchaka
a. gam-ani
b.  katta-tong

C. sentence

d. Kkatta

e. oikor

(1) adebc

(2) abcde

(3) aebdc

(4) bcaed

Iarangoni badia ku'sik man-ani
‘jinma agangrikani’. (Social
interaction) theoryrango
pangchakgipa bebera-ani ong-a.

(1) Ku-sik  skie  ra-giparangko

uamangni uisokani i.e. on-tisa
chubata gadangona uiatna ba
mesokna nanga
(2) Ku-sik skie ra'na man-a jensalo
curriculum  gimiko  ku-sikko

mongsong ong-e ra-a.

(3) Kur-sik skie ra-a jensalo uamang
sningna aro daktaitaina chol
man-a.

Ku-sik skie ra-giparang
miksonganiko agan-
chanchibewalna aro jerarana chol
man-a.

“4)

@)

H

112.

113.

114.
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Agansamsoani ui-ma-siani bak gita

ia baksa nangrima.

(1) draft ka-ani

(2) kan-dike rongtale talata
(3) note taria

(4) poraia

Jensalo skie ra-giparang namgipa
kam man-ani cholna ku-sikko skie

ra-a, uamangni ku-sikko skie ra-na

skani ong-a.

(1) ong-chongmotgipa bewal ba
intrinsic

(2)  an-tangari  ong-gijagipa  ba
extrinsic.

(3) kamo mongsong pangchaka (job
centric)

(4) an-tangni ui-masia ba
gamchatanio pangchaka
(egocentric)

Gisiko nanggipa ku-sik skiram-ni
mongsongbatgipa miksongani skie
ra-giparangna ia cholko

on-ani ong-a

(1) cheke niani (evaluate)
(2) sningani

(3) agangrikani

(4) gualanirangko komiatani



M

115.

116.

117.

Jensalo man-gopgipa (inclusive)
skichakramo ku-sik skiengon,
skigipa.

(1) matsramgipa chatrorangko,
man-gija giparangko
simsakchina agana.

(2) Skie ra-anio dingtang
bewalrango skie ra-aniko
jakkalna dakchakaniko on-a

(3) Uamangko nirok-simsakna
dingtang-manchagipa skie
on-gipako on-china principalna
agan-mesoke on-a.

(4) Uamang tom-tome konta dokko
skulo matchota ine mesokna
man-ani.

Jarangoni badia factorrang ku-sik

name man-anio mongsongbatgipa
ong-a?

(1) Tik ong-e gam-ate poraiani

(2) Ki‘tapni  bak-prak-ni  bon-ao
dakna  nanggni = kamrangko
ka-ani.

(3) Tik ong-ani aro agana, sea aro
gam-atanio guala gri ongna
namdapatani

(4) Komia dam ba dam gri skie
on-ani bosturangko jakkalani.

Gisiko nangatgipa ku-sik skigipa

(1

skigiparangni aganani somoiko
bang:batatgen

(2) skie ra-giparangni  aganani
somoiko bang-batatgen.

(3) skie ra-giparangni  aganani
somoiko komiatgen

(4) Jinma aro jora-jora kam ka-aniko

komiatgen

®

H

H

H

118.

119.

120.
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baksa

seanirangchi gapatani (print rich

Samtangtangko noksa

environment)
o skie ra-ani mongsong

aro

bak ong-a

(1)
)
€)
4)

skul, skichakram biap
poraiani, an-tang
sena poraina man-ani, ku-sik

an-tang, apsan gadangni

Mingsana bate ku-sik man-ani chol
inon
(1)
(2)

bang-a ku-sikko skie ra-ani
agangipa  katta
mingantina apsan miksonggipa

bi-sarangni

kattako on-ani.

(3) curriculum gimikon ku-sikko
skiani.
(4) skie ra-giparangni  ku-sikko

pangchakani gita done jakkalani.

Nang-ni klaso Ankit mikgri chatro
ong-a. Ku-sik skigipa ong-e na-a

(1) Dingtang dingtang
worksheetrango ranta ka-aniko
mongsong ong-e ra-gen.

(2) Dingtang dingtang noksa
gnangrangko jakkale na-a skie

on-gen.

(3) Be-en bimangko il-eng-siksakate
aro mikkang bimangchi dake
mesoke skigen.

(4) Gam-atanio rongtale aro

neng-takna nanga-rango tiktak
dake agana aro bosturangko
dangtape u-ianiko on-anikoba

man-chape
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Porikka ra-enggiparang jemangan
A chikkuko LANGUAGE - II dake ra'na,
miksonga uamang Bak — V (Q. No. 121 —

150) o sing aniko aganchakna nanggen.

Candidates should attempt the questions
from Part — V (Q. No. 121 — 150), if they

have opted GARO as LANGUAGE - 11
only.
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PART V
LANGUAGE - 11

GARO

IV' CAREERINDIA

Garo-11

Porikka ra'enggiparang jemangan A'chikkuko LANGUAGE - II dake ra'na, miksonga
uamang Bak — V (Q. Nos. 121 — 150) o sing aniko aganchakna nanggen.

On-sogimin passageko poraie sing~anirangna§ 122. Goka iako miksonga

aganchakbo: (Q nos. 121 oni 128)

Budepa su-gipako buringona rimange

dakaitrangni  gamko  am-dilaha.  Gam
dandakgipa rong-kolko uamang am-e nikaha
aro uarangko nokchi ramna tariaha.
Indakmitingo budepa rong-kolni on-tisa
chel-ao sukki rongsa ga-ake dongengako
nikataha. Ua uko kolna daariangaha. “Buringo
sukki ga-akrotrota bang-engkugen,” ine agane
budepa an-tangko ja-rikchina su-gipana chin
dakataha. “Buring diltuachide napjana,” ine
su-gipa  mikrakataha. “Goka, an-ching
bang-bata sukkirangko niknaba donga,” ine
budepa chrike agane re-mikkangangkuaha.

Rang-sanan matcha mangsa uko bildape
bale rarangaha. Su-gipa ruako ra-e
matchachipakna chaangaha. Budepa matade
man-kuja ine ua nikaha. Matchara cholaosan
chikkapaiachim.

Su-gipa katen katen matchako srapeaha.
Uni matchako skoo dokgopnasimangmango
budepa chrikaha, “Bano doka simsakbo. Ia
matchani bigilara an-chingna bang-a rupani
sukkirangko ra-bagen. Matchako so-otmitingo
bigilko ong-siatjana simsakbo.”

Bigilko nosto ka-gija maikai matchako
so-otgnok ine chanchina su-gipa dondikaha.
Matcha rang-san an-pile buring diltugipachi
gimaangaha. “Na-a simsakbate ku-pattianiko
on'na nangachim,” ine su-gipa gam-bregija
aganaha. Uni aganako atchutangde knajajok ;
matcha balangaha.

121. Golponi katta bichong ia ong-na kraa

(1) Mikbokrakgipani bon-kamgipa
ku-pattiani

(2) Matcha o

(3) Matcha aro Budepa

(4) Gam

g

H

123.

124.

125.

(1)
2)
)
4)

seng-gipa
jada ba mamingkoba uigijagipa
agre ui-ma-sigipa

seng-atangko rasong dakgipa

Ia golpoo skidapaniara

(1) gamrangko chimongani

(2) man-dapna skaniara gimaaniko
ra-baa

(3) namgijako jelroroata

(4) nama-na miksonge namgijaona
dila

‘Matchako so-otmitingo bigilko

ong-siatjana simsakbo.’ Ian

(1) Mol-mole aganani

(2) Manengani

(3) Ge-ete aganani

(4) Sing-ani

Su-gipa katen katen matchako

srapeaha. la  sentence-o ‘katen

katen’ ¢_ko’ aro ‘~ha’ ia ong-a
(1)

apsan kattako mingani, objective
¢ ko’, ong-gimin ‘~ha’

(2) apsan katta, nominative ‘—ko’,
ong-gni ‘~ha’

(3) apsan katta, possessive ‘—ko’,
ong-gimin ‘~ha’

(4) dingtang katta, objective ‘—ko’,

ong-gimin ‘~ha’
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126. Ka-oksie man-a sikana chaangako

indine agana :

(1) Dbalanga
(2) daarianga
(3) Dbilanga
(4) chapretanga
127. Dokgopnasimangmango inon iako
miksonga
(1) ong-mangimin
(2) mikkangchi ong-gni
(3) ong-nasio
(4) ong-kuja
128. Ia golpoo budepa maikai matchani

balangako man-aha ?

(1) man-ani kosako man-dapna sike
(2) matchani bigilna mikboke

(3) Uaname mikron nikja

(4) Su-gipana name ku-pattija

On-sogimin passageko poraie
sing-anirangna aganchakbo: (Q nos 129
oni 135)

Ru-utgijan matram bima re-bapilaha.
Ua degipani siako nikon ka-anangpretaha.
“Na-a ang’ degipako so-otaha.” “Kema
ka-pabo, indiba dakaha anga
an-tangan uipiljaha,” ine sapau talataha. Ian
matramko chu-ongnikatjaha. Ua sapauko
ong-ai ong-jai saie, a‘sel ong-ako buringni-
mitena agane on-eaha.

maiko

Darangba nikna man-gijagipa
buringni-mite gipibatgipa bolo dongachim.
Uni agano bol aganenga gita nikaiachim.
Buringni-mite sapauko okame sing-aha,
“lara anga maiko knaenga ? Na-a maidake

matram bi-sako so-otaljok ?”

an

H
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“Anga uko uitele so-otade ong-ja.
Do-tilengni dakgrikani damako dokatoa anga
chrokgijan dongna man-jajok,” ine sapau
aganchakaha, “Sapauan an-chingni
dakgrikao chrokdilgipa ong-a ine anga gisik
ra-a.  Dakgrikani-damako dokatode ua
chroktelna nangaigen. Indiba do-tilenga
mainasa dakgrikani-damako dokskaaha !
Matram bi-sani sianina bian dosko ra-na
nanggen,” ine buringni-mite aganaha.

Bakan do-tilengko okamataha aro ua
dakgrikani-damako maina dokachim uko
sing-aha. “Chunani tonual keanasa angade
indake daka,” ine do-tileng aganchakaha.
“Oe bebe ! Chuna tonual keode do-tilengde
dama dokaigen. Matram bi-sani siania
do-tilengni dai ong-ja, Chunanisa,” ine agane
buringni-mite chunako okamataha.

“Ki-singni  dakgrikani silchidareko
janggilo pa-dapanasa angaba tonual kea,” ine
chuna talataha. “Indakesama ? Indide
ki-singan matram bi-sani siana daiko ra-na
nanggen,” ine buringni mite rai on-aha.
Ki-singko okamataha. “Saoba uko dakgrikna
am-enga ingipa gita na-tikni sel-u
de-doanasa angaba silchidareko gankapaha,”
ine ki-sing aganaha. Na-tikkoba okamataha.

“Na-ara mainasa sel-u de-doachim ?”
ine uko sing-aha. “Angni bi-sako matramni
chadrape rim-anasa,” ine na-tik
aganchakaha. “Matram, nang-ni bi-sani
siania sani dos ong-a na-a darode ma-sina
nangjok,” ine buringni-mite aganaha.

Matram ku-agangija
re-angaiaha.

jripjrip

129. Golpoo sani a‘sel matram bima

bi-satangko gimaataha ?

(1) sapauni
(2) ki-singni
(3) an-tangni
(4) bi-sani



130.

131.

132.

133.

134.

135.

Gipibatgipa bol iako miksonga

(1) Bribatgipa, panggitcham

(2) Gongdole silbaenggipa

(3) Do-tekmie silgijagipa

(4) Kiro sikbaenggipa

Do-tileng iani a-sel dakgrikani
damako dokaha.

(1) sapau chrokana

(2) chunani tonual keana

(3) ki-singni silchidare ra-ana

(4) matramni chadrape rim-ana
“Na-ara mainasa sel-u
de-doachim ?” ian

sentence ong-a.

(1) Parakatani

(2) Ge-etani

(3) Sing-ani

(4) Aiao inmanani

Ia golpoo ia skidapani donga

(1

Darangba dos ra-na sikja

(2) Uigija sakgipinko skatang dos
galna nangja.

(3) Maming skidapani dongja

(4) Ka-dingani golpo

Saoba uko dakgrikna am-enga, iano

saoba ia ong-a

(1) Noun

(2) Verb

(3) Pronoun

(4) Preposition

Matram bima detangko so-otgipa ine

sako potaha ?

(1) Dor-tileng

(2) Sapau

(3) Ki-sing

(4) Chuna

(12)

H

H
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Talatani : Badia kakket ong-a uko mesoke
sing-anirangna aganchakbo.

136. bak-sako matchotani ja-man, skigipa

137.

138.

an-tangni
dingtang

noun-ni
bakrangko

chatrorangko
dingtang

(common noun, proper noun aro
abstract noun) Kki-taponiko am-‘e
on‘sogimin box-o sechina agana. I an

nomuna ong-a.

(1) grammarni niamrangko name
skie ra-ani

(2) grammar skiani

(3) grammar pe-ani bewalni

(4) on-sogimin bak ba content o
grammarni

Iarangoni badia u-iani gri an-tangari

gisikona sokbagipa bewal

(subconscious process) jekon

bi-sarang  agangrikna  jakkalna

a-bachenga.

(1)  ku-sik skiani

(2) ku-sik man-ani

(3) Gnigipa ku-sik

(4) Ku-sikni  biding name  ui-
ma-siani

Skigipa ong-e na-a maikai

chatrorangni poraina gisik

nanganiko namdapatgen ?

(1) Uamangko ki-tapmangmangko
poraina agane.

(2) Bakprakni  gimin  kan-dike
segiminko mikosto ka-ani.

(3) Bi'sarangni bilsina krae sea-

(4)

jotaniko jakkale jean uamangko
gisik nangatgen.

Text ko uamangni ku-sikchi pe-e
aro sing-anirangna aganchakaniko
skie ra-na agane.
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139.

140.

141.

Iarangoni badia bi-sarangni ku-sik
skie ra-ani gadangko cheke nianio
nang-ko dakchakgen ?

(1) mikosto  ka-gimin  poedoko
gam-ani aro kattani kri be-en
bimangko jakkale mingchina
agana

(2) Kitapni bakko uamangni
ku-sikchi pe-a

(3) Uamangni ui-ma-siani aro chan-
chibewalaniko jakgitele agana
chol on-a.

(4) Poedoo donggipa poedoni bakrangko
am-na bi-sarangko agana.

Katta bichong aro ong-enga obostako

u-ianio  pangchake, chatrorang

knagimin bakni dingtanggipa
miksongani, sentence, phrase aro

kattarangko bikota. Indake knagimin
bakko pe-ani

(1) Bottom up sub skillrang ong-a
(2) Top down sub skillrang ong-a

(3) Ku-sik gimikni approach

(4) Ra-dimgimin (integrated)

approach

Iarangoni badia mongsongbatgipa
chatrorangna  aganpile on-anio
ku-sikko tang-doatna ba

namdapatna dakani ong-gen ?
(1) skigipa chatrorangni ong-gijako
rang-san mesoke on-na nanga.
(2) Skigipa aganpile on-aniko ua
chatrorangnasan dakna nanga
jemang ni ku-sik  jakkalanio
neng-nikani bata.
Skigipa ong-gija dakani maini
a'sel ong-a uko am-e, ong-gijako
ong-aona ra-bana cholko basena
nanga. Gualani ba ong-gijaniko
dal:e ra-gijani uamangni ma-ani
ku-sik influence ka-ani a-sel ong-a
Skichakram biapo gualaniko jaksi
ote mesokaniko chatrorang
namnikja ine u.ie, skigipa uamangni
gualanirangko namrenge dongna
nanga.

3)

4)

13)

H

142.

143.

144.
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Ki-tapna bate re-angani inon

(1) Ki-tapni gadangna on-tisa bate
skiani.

(2) Ki-tapna agre gipin

nangdapanirang ko on-ani

(additional resources)
3)
4)

Ki-tapko matchotna nanga ong-ja

Ki-tapo neng-nikani gadang

chatrorangni uiani gadangna bata

Ku-sikni bako,
skigipa science aro social science

bidingo  skiani
lessonrangkoba ra-chape skia aro
chatrorangko bakko
poraina agana maina uarang ku-sik

uarangni

skianio
approach

nangea.
ko

Ian-dakgipa
indake agana

(1)
)
3)
4)

interdisciplinary
curriculum gimikon ku-sik
Pluralistic language teaching

Subject language teaching

Indake skie ra-giparangni ku-sik
man-ani bilko namdapatna man-a

(1)

ra-biani aro chu-sokgipa ki-tapko
poraie.

(2) skigipani on-gimin gam-atani

modelko knatime.

3)

ong-chongmota a-sel ba obostao
agangrikani

4)

agananio pilak ong-gijanirangko
gelani



M

145.

146.

147.

Grammar skie ra-ani skie

ra-giparangko namdapatna

dakchaka.

(1) sena-jotna man-ani (literacy)

(2) tik ong-ani (accuracy)

(3) agana, poraia aro sea-jotanio
name dakna man-ani (fluency)

(4) Kkatta (vocabulary)

Ku-sik skigipa chatrorangko

an-tang-tangni cha-tote nikgimin

wachi karini obostako an-tang baksa
sepango

asonggipa ripengna

aganchina agana. Ia dakani kam.

(1) uamangni aganmitingo klaso
gam-chipchipa.

(2) vuvamangni ujatangko aganani
bewalko nambatata.

(3) Klas-o discipline grianiko
ong-ata.

(4) Kitapko poraina  arataniko
ong-ata

Seanio sulsul dakani bewal (process

approach) iandake ong-a.
a.  Seaniko namdapatani
b.  Taning-sakselani

c¢.  Nipiltaiani

d. Draft tariani

(1) abcd
(2)  bcad
(3) adcb
(4) bdca

(14)

H

H

148.

149.

150.
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Ku-sik chatrorangko

uamangni ge-bonga nambate kam

skigipa

ka-gimin rangko portfolio-o apsan
done gipinrangko ra-galchina agana.
Uni ja‘mano ua uamangni basegimin
ge-bongako chanchi-nipilchina

agana. la chanchi-nipilanian
(1)
(2)
3)
4

an-tangtanggrik cheke niani
an-tangko cheke niani
skigiparangni cheke n-iani

gimikko ra-gimike cheke niani

Iarangoni badia primary gadango
ku-sik skie ra-anio mongsongbatgipa

chol ong-gen ?

(1) Bi sarangna sea-jotani

(2) Songbad

(3) Computer

(4) Klaso skina jakkalgipa ramram

bosturang (realia)

Iarangoni  badia  chatrorangna

aganani bilko mamdapatna skie

on-anio agre mongsong ong-ja ?

(1) Bimang ba bostuko talatani

(2) Uamang kattatangchi  golpo
aganani

(3) Skigipani ja-man golpoko ja-rike
mingani.

(4) ong-aa-sel ba abostako talatani
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Iano mesokgiparangko name poraibo.

1. Singanirangna maikai aganchakna nanga uko Test-ni Booklet-o talata ha, jekon na‘a sing'anirangko
aganchakna skang name poraichengna nanggen.

2. Question mingprakna alternative ge 4 dongaoniko correct ong'gipa ming 1 ko san saldawilaibo.
Uko blue/black ball point pen chi OMR ni samgnio saldawilbo, jeko chin dakaha uko kimite chin
daktainabeha.

3. Candidaterang Answer Sheetko temna nangja. Answer Sheet-o jebasi mitchiatna nangja. Nang.ni
Roll No. ko jeoba seaigija Answer Sheet-o je biapo sena nanga unosa sebo.

4.  Test Booklet aro Answer Sheet ko name jakkalbo, maina apsanko on'taijawaha (basakoba Test
Booklet code ba number aro Answer Sheet code ba number maibakae melijaode ba dingtang
dingtang ong'ana agre).

5. Candidaterang Test Booklet code aro number-ko Attendance Sheet-o on'gipa Test Booklet/
Answer Sheet-o correct ong-e sena nanga.

6.  Machine an'tangan OMR Answer Sheet-o donggimin uiatanirangko poraigen. Uni gi-min, pilak
uiatanirangan matchotgijagipa uiatani ong’jawa aro admit card-o on'sogimin uiataoni dingtangjawa.

7. Candidaterang porika seram-ona ba examination hall/room- ona Admit Card- na agre iarangko
ra'napna manjawa, jekai, text material, leka bichito seanirang, pager, mobile phone, electronic
device ba ugita bosturangko.

8. Mobilephone, wire gri agangrikna man gipa bosturang (switch offka omangba) aro gipin on'gijagipa
bosturangko sechakram biapona ra’bana manjawa. Manigija ra’baode uko ong'gija miksonganina
ra'baa ine changen aro porikka ranaman'gija biming den'galaona sokgen.

9.  Porika segipa sakanti Invigilator-na antangni Admit Card-ko mesokna nanga.

10.  Porika segipa saksaba Centre Superintendent ba Invigilator- ni special permission ko man‘jaskal
seat-tangko watna man.jawa.

11.  Candidaterang Answer Sheet-ko Invigilator ba duty donggipana on'e Attendance Sheet-o changgni
sign ka'gijade examination hall-oni ong-katna man‘jawa. Je candidaterangan Attendance Sheet-o
changgni sign ka.ja ukode Answer Sheet-ko on'’kuja ine changen aro unfair means-o ka'gipa gita
ra‘gen.

12.  Electronic ba manual calculator kode ra napna man'chongmot jawa.

13.  Candidaterang Boardni pilak niamrangko examination hall-o donga dipet manina nanggen. Unfair
means-rangko jakkalode Boardni Rule aro Regulation-rang gita kam ka'gen.

14.  Test Booklet aro Answer Sheetoniko mamung bakkoba ra.galna nangja. on'’chapatna man‘jawa.

15.  Test matchotahaode, candidaterang Answer Sheet-ko Invigilatorna room-o ba hall-o on'na nanga.
Candidaterang porika matchotahaon Test Booklet- ko an'tangtang baksa ra'angna man'gen.
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